
 Die offiziellen Spielregeln von Beachminton 
können variieren, der Spaß steht im 
Vordergrund. 

1. Spielfeld: Ein Beachminton-Spielfeld besteht 
aus einem rechteckigen Sandbereich (Sandhöhe 
mindestens 30cm) mit den Abmessungen 3,8m x 
12,3m. Das Feld ist wesentlich kleiner als das 
Badmintonfeld, da der Kraftaufwand im Sand 
deutlich höher als auf festem Grund ist. 
Netzhöhe ca. 155cm. 

2. Spieler: Beachminton kann als Doppel oder 
auch als Einzel gespielt werden.

3. Schläger und Bälle: Beachminton-Schläger 
(58cm) haben verkürzte Schäfte und eine 
spezielle Kopfform, was das perfekte Handling 
beim schnellen Spiel fördert. Die speziellen 
Beachbälle sind windstabil, sowie kleiner und 
schwerer als der normale Federball. 

4. Aufschlag: Der Aufschlag erfolgt diagonal 
über das Netz. Der Aufschlag wechselt nach 
jedem Punkt.

5. Punkte: Ein Punkt wird erzielt, wenn der Ball 
im gegnerischen Spielfeld landet oder wenn der 
Gegner einen Fehler macht, wie zum Beispiel 
den Ball ins Aus schlagen oder das Netz berüh-
ren. Punkte können auch ohne Aufschlagsrecht 
erzielt werden. Das Team, das zuerst 21 Punkte 
erreicht, mit einem Vorsprung von mindestens 2 
Punkten, gewinnt den Satz. Gespielt wird in der 
Regel auf zwei Gewinnsätze. 

6. Regeln: Die Spieler müssen abwechselnd den 
Ball berühren, und das Team darf den Ball nicht 
zweimal hintereinander berühren, es sei denn, 
der Ball wird vom Gegner blockiert. Es gibt auch 
Regeln für Fouls, wie zum Beispiel das Berühren 
des Netzes während des Spiels.

 The official rules of Beachminton can vary, 
with fun being the main focus. 

1. Playing Area: A Beachminton court consists 
of a rectangular sandy area (sand height at least 
30cm) with dimensions of 3.8m x 12.3m. The 
court is significantly smaller than a badminton 
court, as the effort required in sand is much 
higher than on solid ground. Net height is 
approximately 155cm.

2. Players: Beachminton can be played as 
doubles or singles.

3. Rackets and Balls: Beachminton rackets 
(58cm) have shortened shafts and a special head 
shape, which promotes perfect handling during 
fast-paced play. The special Beachminton balls 
are wind-resistant and smaller and heavier than 
regular shuttlecocks.

4. Serve: The serve is made diagonally over the 
net. The serve changes after every point.

5. Scoring: A point is scored when the ball lands 
in the opponent's playing area or when the 
opponent makes a mistake, such as hitting the 
ball out of bounds or touching the net. Points can 
also be scored without having the right to serve. 
The team that first reaches 21 points with a 
minimum lead of 2 points wins the set. Usually, 
the game is played in a best-of-three sets 
format.

6. Rules: Players must alternate touching the 
ball, and the team cannot touch the ball twice in 
a row unless the ball is blocked by the opponent. 
There are also rules for fouls, such as touching 
the net during play.

 Les règles officielles du Beachminton 
peuvent varier, l'essentiel étant de s'amuser. 

1. Terrain de jeu: Un terrain de beachminton 
consiste en une surface rectangulaire sablonneu-
se (hauteur du sable d'au moins 30 cm) de 3,8 m x 
12,3 m. Le terrain est nettement plus petit qu'un 
terrain de badminton, car l'effort à fournir dans le 
sable est beaucoup plus important que sur un sol 
ferme. La hauteur du filet est d'environ 155 cm.
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2. Joueurs: Le beachminton peut se jouer en 
double ou en simple.

3. Raquettes et volants: Les raquettes de 
beachminton (58 cm) ont un manche raccourci et 
une forme de tête spéciale, ce qui permet une 
maniabilité parfaite lors d'un jeu rapide. Les 
volants spéciaux de Beachminton sont résistants 
au vent et sont plus petits et plus lourds que les 
volants ordinaires.

4. Le service: Le service est effectué en diagona-
le au-dessus du filet. Le service change après 
chaque point.

5. Marquer des points: Un point est marqué 
lorsque le volant atterrit dans l'aire de jeu de 
l'adversaire ou lorsque l'adversaire commet une 
erreur, par exemple en frappant le volant hors 
des limites du terrain ou en touchant le filet. Il 
est également possible de marquer des points 
sans avoir le droit de servir. L'équipe qui atteint 
la première 21 points avec une avance minimale 
de 2 points remporte le set. En général, le jeu se 
déroule au meilleur des trois manches.

6. Règles du jeu: Les joueurs doivent toucher le 
volant à tour de rôle, et l'équipe ne peut pas 
toucher le volant deux fois de suite, sauf si le 
volant est bloqué par l'adversaire. Il existe 
également des règles pour les fautes, comme le 
fait de toucher le filet pendant le jeu.

 Le regole ufficiali del Beachminton 
possono variare, ma l'importante è divertirsi. 

1. Campo di gioco: un campo da beachminton è 
costituito da una superficie sabbiosa rettangola-
re (altezza della sabbia di almeno 30 cm) di 3,8 m 
x 12,3 m. Il campo è notevolmente più piccolo di 
un campo da badminton, poiché lo sforzo 
richiesto dalla sabbia è molto maggiore rispetto 

a quello richiesto da un terreno solido. L'altezza 
della rete è di circa 155 cm.

2. Giocatori: il beachminton può essere giocato 
in doppio o in singolo.

3. Racchette e volani: Le racchette da 
beachminton (58 cm) hanno un manico accorcia-
to e una speciale forma della testa che consente 
una perfetta manovrabilità durante il gioco 
veloce. Gli speciali volani da beachminton sono 
resistenti al vento e sono più piccoli e più pesanti 
dei normali volani.

4. Il servizio: il servizio viene effettuato in 
diagonale sopra la rete. Il servizio cambia dopo 
ogni punto.

5. Segnare i punti: Un punto viene segnato 
quando il volano atterra nel campo dell'avversa-
rio o quando l'avversario commette un errore, ad 
esempio colpendo il volano fuori dal campo o 
toccando la rete. È anche possibile segnare punti 
senza essere autorizzati a servire. La squadra 
che raggiunge per prima i 21 punti, con un 
vantaggio minimo di 2 punti, vince il set. In 
generale, la partita si gioca al meglio dei tre set.

6. Regole del gioco: i giocatori devono toccare il 
volano a turno e una squadra non può toccare il 
volano due volte di seguito, a meno che il volano 
non venga bloccato dall'avversario. Ci sono 
anche regole per i falli, come toccare la rete 
durante il gioco.

 Las reglas oficiales del Beachminton 
pueden variar, pero lo principal es divertirse. 

1. Campo de juego: Un campo de beachminton 
consiste en una superficie rectangular arenosa 
(altura de la arena de al menos 30 cm) de 3,8 m x 
12,3 m. El campo es considerablemente más 

pequeño que un campo de bádminton, ya que el 
esfuerzo requerido en la arena es mucho mayor 
que en suelo firme. La altura de la red es de 
aproximadamente 155 cm.

2. Jugadores: el beachminton se puede jugar en 
dobles o individuales.

3. Raquetas y volantes: Las raquetas de 
beachminton (58 cm) tienen un mango más corto 
y una forma especial de la cabeza, lo que permite 
una maniobrabilidad perfecta durante el juego 
rápido. Los volantes especiales de beachminton 
son resistentes al viento y son más pequeños y 
pesados que los volantes ordinarios.

4. El saque: El saque se efectúa en diagonal 
sobre la red. El saque cambia después de cada 
punto.

5. Puntuación: Se anota un punto cuando el 
volante cae en el campo del adversario o cuando 
el adversario comete un error, por ejemplo, 
golpeando el volante fuera de los límites o 
tocando la red. También es posible anotar puntos 
sin poder sacar. El equipo que llegue primero a 
21 puntos, con una ventaja mínima de 2 puntos, 
gana el set. En general, el partido se juega al 
mejor de tres sets.

6. Reglas del juego: Los jugadores deben tocar 
el volante por turnos, y un equipo no puede tocar 
el volante dos veces seguidas, a menos que el 
volante sea bloqueado por el adversario. 
También hay reglas para las faltas, como tocar la 
red durante el juego.

 As regras oficiais do Beachminton podem 
variar, mas o mais importante é divertir-se. 

1. Campo de jogo: Um campo de beachminton é 
constituído por uma superfície retangular 
arenosa (altura da areia de, pelo menos, 30 cm) 
com 3,8 m x 12,3 m. O campo é muito mais 
pequeno do que um campo de badminton, uma 
vez que o esforço exigido na areia é muito maior 
do que num terreno firme. A altura da rede é de 
cerca de 155 cm.

2. Jogadores: O beachminton pode ser jogado 
em pares ou em singulares.

3. Raquetes e petecas: As raquetes de 
beachminton (58 cm) têm um cabo mais curto e 
uma forma especial da cabeça, o que permite 
uma manobrabilidade perfeita durante o jogo 
rápido. As petecas especiais de beachminton são 
resistentes ao vento e são mais pequenas e mais 
pesadas do que as petecas normais.

4. O serviço: O serviço é efectuado na diagonal 
sobre a rede. O serviço muda após cada ponto.

5. Marcação de pontos: Um ponto é marcado 
quando a peteca cai no campo do adversário ou 
quando o adversário comete um erro, por 
exemplo, batendo a peteca para fora dos limites 
ou tocando na rede. Também é possível marcar 
pontos sem ser permitido servir. A equipa que 
chegar primeiro aos 21 pontos, com uma 
vantagem mínima de 2 pontos, ganha o set. Em 
geral, o jogo é disputado à melhor de três sets.

6. Regras do jogo: Os jogadores devem tocar na 
peteca à vez e uma equipa não pode tocar na 
peteca duas vezes seguidas, a não ser que a 
peteca seja bloqueada pelo adversário. Há 
também regras para as faltas, como tocar na 
rede durante o jogo.

 De officiële regels van Beachminton 
kunnen variëren, waarbij plezier voorop staat. 

1. Speelveld: Een beachmintonveld bestaat uit 
een rechthoekige zandvlakte (zandhoogte 
minstens 30 cm) met afmetingen van 3,8m x 
12,3m. De baan is aanzienlijk kleiner dan een 
badmintonbaan, omdat de kracht die nodig is in 
zand veel groter is dan op vaste grond. De 
nethoogte is ongeveer 155 cm.

2. Spelers: Beachminton kan worden gespeeld 
als dubbelspel of als enkelspel.
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3. Rackets en ballen: Beachmintonrackets 
(58cm) hebben verkorte shafts en een speciale 
kopvorm, die een perfecte handling bevordert 
tijdens het snelle spel. De speciale Beachmin-
tonballen zijn windbestendig en kleiner en 
zwaarder dan gewone shuttleballen.

4. Serveren: De opslag wordt diagonaal over het 
net gemaakt. De opslag verandert na elk punt.

5. Scoren: Een punt wordt gescoord als de bal in 
het speelgebied van de tegenstander 
terechtkomt of als de tegenstander een fout 
maakt, zoals de bal out of bounds slaan of het 
net raken. Punten kunnen ook worden gescoord 
zonder het recht te hebben om te serveren. Het 
team dat als eerste 21 punten bereikt met een 
minimale voorsprong van 2 punten wint de set. 
Meestal wordt het spel gespeeld in een 
best-of-three sets format.

6. Regels: Spelers moeten afwisselend de bal 
aanraken en het team mag de bal niet twee keer 
achter elkaar aanraken, tenzij de bal wordt 
geblokt door de tegenstander. Er zijn ook regels 
voor overtredingen, zoals het aanraken van het 
net tijdens het spel.

 De officiella reglerna för Beachminton kan 
variera, men det viktigaste är att ha roligt. 

1. Spelplan: En Beachminton-bana består av ett 
rektangulärt sandområde (sandhöjd minst 30 
cm) med måtten 3,8 m x 12,3 m. Banan är 
betydligt mindre än en badmintonbana, 
eftersom den ansträngning som krävs i sand är 
mycket högre än på fast mark. Nätets höjd 
är ca 155 cm.

2. Spelare: Beachminton kan spelas som dubbel 
eller singel.

3. Racketar och bollar: Beachmintonracketar 
(58 cm) har förkortade skaft och en speciell 
huvudform, vilket ger perfekt hantering under 
snabba spel. De speciella Beachminton-bollarna 
är vindresistenta och mindre och tyngre än 
vanliga fjäderbollar.

4. Serve: Serven görs diagonalt över nätet. 
Serven ändras efter varje poäng.

5. Poäng: En poäng görs när bollen landar i 
motståndarens spelområde eller när 
motståndaren gör ett misstag, t.ex. slår bollen 
utanför spelområdet eller vidrör nätet. Poäng 
kan också göras utan att ha rätt att serva. Det lag 
som först når 21 poäng med en minsta ledning 
på 2 poäng vinner setet. Vanligtvis spelas 
matchen i bäst av tre set-format.

6. Regler: Spelarna måste röra bollen växelvis, 
och laget får inte röra bollen två gånger i rad om 
inte bollen blockeras av motståndaren. Det finns 
också regler för foul, t.ex. att vidröra nätet under 
spelets gång.

 Službena pravila igre Beachminton mogu 
varirati, fokus je na zabavi.

1. Teren za igru: Igralište za beachminton sastoji 
se od pravokutnog pijeska (visina pijeska 
najmanje 30 cm) dimenzija 3,8 m x 12,3 m. Teren 
je puno manji od terena za badminton jer je 
napor potreban u pijesku znatno veći nego na 
čvrstom tlu. Neto visina cca 155cm.

2. igrač: Beachminton se može igrati kao par ili 
kao singl.

3. Reketi i loptice: Beachminton reketi (58 cm) 
imaju skraćenu dršku i poseban oblik glave, koji 
omogućuje savršeno rukovanje pri brzoj igri. 
Posebne lopte za plažu su stabilne na vjetar, a 
manje su i teže od običnih lopti za badminton.

4. Servirajte: Servira se dijagonalno preko 
mreže. Servis se mijenja nakon svakog poena.

5. Bodovi: Poen se postiže kada lopta stane u 
protivničko polje ili kada protivnik pogriješi, 
poput udarca lopte u širinu ili dodirivanja mreže. 
Poeni se također mogu osvajati bez prava 
serviranja. Momčad koja prva osvoji 21 poen, s 
razlikom od najmanje 2 boda, osvaja set. Igra se 
obično na dva dobivena seta.

6. Pravila: Igrači moraju naizmjenično dodirivati 
loptu, a ekipa ne smije dotaknuti loptu dvaput 
zaredom osim ako loptu blokira protivnik. 
Postoje i pravila za prekršaje, poput dodirivanja 
mreže tijekom igre.

 Uradna pravila beachmintona se lahko 
razlikujejo, glavni poudarek pa je na zabavi. 

1. Igralna površina: Igrišče za beachminton je 
sestavljeno iz pravokotnega peščenega območja 
(višina peska vsaj 30 cm) z dimenzijami 3,8 m x 
12,3 m. Igrišče je bistveno manjše od igrišča za 
badminton, saj je napor, ki je potreben v pesku, 
veliko večji kot na trdnih tleh. Višina mreže je 
približno 155 cm.

2. Igralci: Beachminton se lahko igra v dvojicah 
ali posamezno.

3. Loparji in žogice: V tem primeru je treba vzeti 
v zakup tudi žogice za beachminton, ki so 
namenjene za igro. Posebne žogice za 
beachminton so odporne na veter ter manjše in 
težje od običajnih žogic za shuttle.

4. Podajanje: Podajanje se izvaja diagonalno čez 
mrežo. Servis se spremeni po vsaki točki.

5. Točkovanje: Točka je dosežena, ko žogica 
pristane v nasprotnikovem igralnem polju ali ko 
nasprotnik naredi napako, kot je na primer 
udarec žogice izven igrišča ali dotik mreže. Točke 
se lahko dosežejo tudi brez pravice do servisa. 
Ekipa, ki prva doseže 21 točk z minimalno 
prednostjo 2 točk, zmaga v nizu. Običajno se igra 
v formatu najboljših treh nizov.

6. Pravila: Igralci se morajo izmenično dotikati 
žoge, ekipa pa se žoge ne sme dotakniti dvakrat 
zapored, razen če žogo blokira nasprotnik. 
Obstajajo tudi pravila za prekrške, kot je 
dotikanje mreže med igro.

 

 Oficjalne zasady gry w Beachmintona mogą 
się różnić, a głównym celem jest dobra zabawa. 

1. Pole gry: Boisko do beachmintona składa się z 
prostokątnego piaszczystego obszaru (wysokość 
piasku co najmniej 30 cm) o wymiarach 3,8 m x 
12,3 m. Boisko jest znacznie mniejsze niż boisko 
do badmintona, ponieważ wysiłek wymagany na 
piasku jest znacznie większy niż na twardym 
podłożu. Wysokość siatki wynosi około 155 cm.

2. Zawodnicy: Beachminton może być rozgrywa-
ny jako gra podwójna lub pojedyncza.

3. Rakiety i piłki: Rakiety do Beachmintona (58 
cm) mają skrócone trzony i specjalny kształt 
główki, co sprzyja doskonałemu prowadzeniu 
podczas szybkiej gry. Specjalne piłki do 
Beachmintona są odporne na wiatr, mniejsze i 
cięższe niż zwykłe lotki.

4. Serw: Serw wykonywany jest po przekątnej 
nad siatką. Serw zmienia się po każdym punkcie.

5. Punktacja: Punkt zdobywa się, gdy piłka 
wyląduje w polu gry przeciwnika lub gdy 
przeciwnik popełni błąd, np. uderzy piłkę poza 
boisko lub dotknie siatki. Punkty mogą być 
również zdobywane bez prawa do serwowania. 
Drużyna, która jako pierwsza osiągnie 21 
punktów z minimalną przewagą 2 punktów, 
wygrywa seta. Zazwyczaj mecz rozgrywany jest w 
formacie do trzech wygranych setów.

6. Zasady: Zawodnicy muszą naprzemiennie 
dotykać piłki, a drużyna nie może dotknąć piłki 

dwa razy z rzędu, chyba że piłka zostanie 
zablokowana przez przeciwnika. Istnieją również 
zasady dotyczące fauli, takich jak dotknięcie 
siatki podczas gry.

 A Beachminton hivatalos szabályai eltérőek 
lehetnek, a szórakozás áll a középpontban. 

1. Játéktér: A Beachminton pálya egy téglalap 
alakú homokos területből áll (a homok 
magassága legalább 30 cm), amelynek méretei 
3,8 m x 12,3 m. A pálya lényegesen kisebb, mint 
egy tollaslabdapálya, mivel a homokban sokkal 
nagyobb erőkifejtést igényel, mint szilárd talajon. 
A háló magassága körülbelül 155 cm.

2. Játékosok: A strandtollaslabdát párosban 
vagy egyesben lehet játszani.

3. Racketek és labdák: A beachminton ütők (58 
cm) rövidített szárral és speciális fejformával 
rendelkeznek, ami elősegíti a tökéletes 
kezelhetőséget a gyors tempójú játék során. A 
speciális Beachminton labdák szélállóak, 
kisebbek és nehezebbek, mint a hagyományos 
shuttle labdák.

4. Adogatás: Az adogatás átlósan történik a 
háló fölött. Az adogatás minden pont után 
változik.

5. Pontozás: Pontot akkor kapunk, ha a labda az 
ellenfél játékterében landol, vagy ha az ellenfél 
hibát követ el, például ha a labdát a pályán 
kívülre üti vagy a hálót érinti. Pontot lehet 
szerezni adogatási jog nélkül is. Az a csapat nyeri 
a szettet, amelyik először eléri a 21 pontot, és 
legalább 2 pontos előnnyel vezet. A játékot 
általában három szettből legjobb három 
szettben játsszák.

6. Szabályok: A játékosoknak felváltva kell 
érinteniük a labdát, és a csapat nem érhet 
kétszer egymás után labdához, kivéve, ha a 
labdát az ellenfél blokkolja. Szabályok vonatkoz-
nak a szabálytalanságokra is, például arra, hogy 
játék közben megérintik a hálót.

 

 Oficiální pravidla beachmintonu se mohou 
lišit, přičemž hlavním cílem je zábava. 

1. Hrací plocha: Beachmintonové hřiště tvoří 
obdélníková písečná plocha (výška písku 
minimálně 30 cm) o rozměrech 3,8 m x 12,3 m. 
Kurt je podstatně menší než badmintonový kurt, 
protože námaha potřebná v písku je mnohem 
větší než na pevné zemi. Výška sítě je přibližně 
155 cm.

2. Hráči: Beachminton lze hrát jako čtyřhru nebo 
dvouhru.

3. Rakety a míčky: Beachmintonové rakety (58 
cm) mají zkrácené shafty a speciální tvar hlavy, 
který podporuje dokonalou ovladatelnost při 
rychlé hře. Speciální beachmintonové míčky jsou 
odolné proti větru a jsou menší a těžší než běžné 
raketové míčky.

4. Podání: Podání se provádí diagonálně přes síť. 
Podání se mění po každém bodu.

5. Skórování: Bod je zaznamenán, když míč 
dopadne do hracího pole soupeře nebo když 
soupeř udělá chybu, například když odpálí míč 
mimo hřiště nebo se dotkne sítě. Body lze získat 
i bez toho, abyste měli právo podávat. Sadu 
vyhrává tým, který jako první dosáhne 21 bodů s 
minimálním náskokem 2 bodů. Obvykle se hraje 
ve formátu nejlepší ze tří setů.

6. Pravidla: Hráči se musí střídat v dotýkání se 
míče a družstvo se nemůže dotknout míče 
dvakrát za sebou, pokud není míč zablokován 
soupeřem. Existují také pravidla pro fauly, 
například dotyk sítě během hry.

 Oficiálne pravidlá beachmintonu sa môžu 
líšiť, pričom hlavným cieľom je zábava. 

1. Hracia plocha: Beachmintonové ihrisko 
pozostáva z obdĺžnikovej piesočnatej plochy 
(výška piesku minimálne 30 cm) s rozmermi 3,8 
m x 12,3 m. Kurt je podstatne menší ako 
bedmintonový kurt, pretože námaha potrebná v 
piesku je oveľa vyššia ako na pevnej zemi. Výška 
siete je približne 155 cm.

2. Hráči: Beachminton sa môže hrať ako 
štvorhra alebo dvojhra.

3. Rakety a loptičky: Beachmintonové rakety (58 
cm) majú skrátené shafty a špeciálny tvar hlavy, 
ktorý podporuje perfektnú manipuláciu počas 
rýchlej hry. Špeciálne loptičky na plážový tenis sú 
odolné voči vetru a sú menšie a ťažšie ako bežné 
loptičky na raketu.

4. Podanie: Podanie sa podáva diagonálne cez 
sieť. Podanie sa mení po každom bode.

5. Skórovanie: Bod sa získa, keď loptička dopadne 
do súperovho hracieho priestoru alebo keď súper 
urobí chybu, napríklad keď loptičku odpáli mimo 
ihriska alebo sa dotkne siete. Body možno získať 
aj bez toho, aby ste mali právo podávať. Set 
vyhráva družstvo, ktoré ako prvé dosiahne 21 
bodov s minimálnym náskokom 2 bodov. Zvyčajne 
sa hrá vo formáte najlepších troch setov.

6. Pravidlá: Hráči sa musia striedavo dotýkať 
loptičky a družstvo sa nemôže dotknúť loptičky 
dvakrát za sebou, pokiaľ loptičku nezablokuje 
súper. Existujú aj pravidlá pre fauly, napríklad 
dotyk siete počas hry.

  

 Regulile oficiale ale jocului de Beachminton 
pot varia, distracția fiind principalul obiectiv. 

1. Zona de joc: Un teren de Beachminton constă 
într-o zonă dreptunghiulară cu nisip (înălțimea 
nisipului de cel puțin 30 cm) cu dimensiuni de 3,8 
m x 12,3 m. Terenul este semnificativ mai mic 
decât un teren de badminton, deoarece efortul 
necesar în nisip este mult mai mare decât pe 
teren solid. Înălțimea fileului este de aproximativ 
155cm.

2. Jucători: Beachmintonul poate fi jucat la 
dublu sau la simplu.

3. Rachete și mingi: Rachetele de beachminton 
(58 cm) au tije scurtate și o formă specială a 
capului, care favorizează o manevrare perfectă în 
timpul jocului în ritm rapid. Mingile speciale de 
Beachminton sunt rezistente la vânt și sunt mai 
mici și mai grele decât cele obișnuite de navetă.

4. Servește: Serviciul se face în diagonală peste 
fileu. Serviciul se schimbă după fiecare punct.

5. Punctarea: Un punct este marcat atunci când 
mingea aterizează în suprafața de joc a adversa-
rului sau când adversarul face o greșeală, cum 
ar fi lovirea mingii în afara limitelor sau 
atingerea fileului. Punctele pot fi marcate și fără 
a avea dreptul de a servi. Echipa care ajunge 
prima la 21 de puncte cu un avans minim de 2 
puncte câștigă setul. De obicei, jocul se joacă în 
formatul cel mai bun din trei seturi.

6. Reguli: Jucătorii trebuie să atingă alternativ 
mingea, iar echipa nu poate atinge mingea de 
două ori la rând, cu excepția cazului în care 
mingea este blocată de adversar. Există, de 
asemenea, reguli pentru faulturi, cum ar fi 
atingerea fileului în timpul jocului.
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